1910.
NEW ZEALAND

NA’TIVE AFFAIRS C.OMMITTEE

(REPORTS OF THE).

NGA RIPOATA A TE KOMITI MO NGA MEA MAORL

(Mr. W. T. JENNINGS, CHATRMAN).

Presented to the House of Representatives, and ordered to be printed.

ORDERS OF REFERENCE.
EBatracts from the Journals of the House of Representatives.
THURSDAY, THE 7TH DAY or JuLy, 1910.

Ordered, ““That Standing Order No. 219 be suspended, and that s Native Affairs Committee be appointed,
consisting of twelve members, to consider all petitions, reports, returns, and other documents relating to affairs
specially affecting the Native race that may be brought before the House this session, and from time to time to report
thereon to the House; with power to call for persons and papers; three to be a quorum: the Committee to consist
of Dr. Rangihiroa, Mr. Greenslade, Mr. Herries, Mr. Jennings, Mr. Kaihau, Mr. Macdonald, Mr. Mander, Hon. Mr. Ngata,
Mr. Parata, Mr. Rhodes, Mr. Seddon, and the mover.”—(Hon. Mr. CARROLL.)

WEDNESDAY, THE 13TH DAy or Jury, 1910.
Ordered, “* That the name of Mr. Dive be added to the Native Affairs Committee.”—(Hon. Mr. CARROLL.)
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INDEX.

Ngé:r“'d Petitioners, Blocks, &c. Page. N‘?égsd Petitioners, Blocks, &ec. Page.
451/09 | Aio Poutu, Te, and others.. 4 81/09 | Kaupouri (part of Mangahauwini 7
616/10 | Aio Poutu, Te, and another 22 No. 7 Block)

566/09 | Akau, Te, Block . 16 95/10 | Kekerione (or Torotoro No. 2) Block 5
359/10 | Akau, Te, Block . 16 (Chatham Islands).
630/10 | Alienation of Natlve lands in South 22 454/09 | Kemp’s Purchase (Ngaitahu) Block .. | 25
Island 605/10 | Kete te Ahere and 57 others 22
578/10 | Amendment of Native-land laws, 4 72/10 | Kingi and others .. 7
praying for 77/09 | Kohukohu Racing Club, land taken by 6
244/09 | Apatari, H. te, and others RN | 435/09 | Koopu Erueti and others .. 23
278/09 | Aperahama Anaru and others - 6 73/10 | Kopuni, Te, Block 9
394/09 | Aperahama Mira and 17 others. 19 228/10 | Korowhiti, Te (Mrs. Dougla,s) 113
603/10 | Areta Nahona and others ) 20 606/10 | Kuka te Puru, Te 21
33/10'| Aroha, Te, Block (Okahuatiu) - 27 77/09 | Land taken by Kohukohu Ra.cmg Club LB
604/10 | Arowhenua and Waipopo Blocks 21 136/10 | Little Barrier Island {Hauturu) .. 5

439/10 | Awarua C No. 11 Block 24 195/10 | Lower Hutt 57 and 58, and Waiwhetul9 | 18
339/10 | Awatapu Paraone .. 18
271/10 | Axford (Mere Pare Teko) .. 14 525/09 | Mahanga No. 2 Block .. 13
596/09 | Aylett, Emily, and others .. 11 132/10 | Manawatu-Kukutauaki 48 No. 2 Block | 15

© 133/10 | Manawatu-Kukutauaki 48 No. 2 Block | 15

596/09 | Bay of Plenty Native lands i1 81/09 | Mangahauwini No. 7 Block 7

132/10 | Bevan, Thomas, sen. 15 82/09 | Mangahauwini Block 7

335/10 | Blyth, James, and 348 others 15 74/10 M&ngahauwml Nos. 1, 2, and 3 Blocks 7

156/10 | Bryers, M. A. .. 10 194/10 | Mangahauwini No. 7 Block 7

594/09 | Buckworth, Emily M. 9 196/10 | Mangahauwini Nos. 2, 3, 4, 5, 6, and 7 8
.. Buried documents 12 Blocks

. 19 313/09 | Mangaheia Block . 4

318/09 | Mangaheia No. 2 and Paremata. 8

228/10 | Douglas, Mrs. (Te Korowhm) 13 611/10 | Mangamingi No. 1 Block .. 23

133/10 | Drake, Arthur 15 || 635/10 Mangamingi No. 1 Block 23

| 718/10 | Mangatu Block 23

436/09 | East Coast Reserves 8 606/10 | Mania Parish sections 21
367/10 | Emere Pirinihi 16 516/10 | Manuaitu-Aotea South (or TL Kakaw&) 21
329/10 | Eruea Waata Tarawhata a.nd 66 others 15 Block
557/08 | Bruera Neketini .. 13 763/10 | Marangairoa No. 14, Te, Block 27

34/10 | Matahiia Block .. .. 8

Final Report 27 357/10 | Matamata North Block 14

237/10 | Matehe; H., and 3 others .. 12

630/10 | Gibbs, S., and 40 others 22 258/10 | Materua te Ngaio and 5 others 14
236/10 | Greening, Martha 12 271/10 | Mere Pare Teko (Axford) .. 14
82/09 | Mikaera Pewhairangi and others 7

357/10 | Haare Kercama and 3 others 14 '335/10 | Milford Lagoon .. 15

439/10 | Hakopa te Ahunga 24 329/10 | Milford Lagoon . . 15
221/09 | Hape Nikora and others 6 763/10 | Mita Haane and 11 others 27
597/10 | Hape Renata and 10 others 25 73/10 | Moana Tautau and another 9
434/10 | Harata Tuwhakaroro 18 221/09 | Mohaka Block (Waikare-Mohaka) 6
195/10 | Harena Porutu (Thoms) 18 278/09 | Mohaka Block (Waikare-Mohaka) 6
418/10 | Hargreaves, Mary 24 598/10 | Monika Pachua a.nd 8 others 20
136/10 | Hauturu Island (Little Barrler) 5 367/10 | Motutapu 16
718/10 | Heeni Tipuna and 16 others 23 236/10 | Moutere No. 2 (Tahuroa) Block 12
531/0% | Hemi Kuti and others 12 313/09 | Mullooly, Michael. . e 4

32/10 | Hemi Paeara and others .. 6 340/10 | Muroa and others 17
424/10 | Henare Rangihoapu and 10 others .. 17 ’ ’
604/10 | Henere Kokoro Tiratahi 21 Native Townships Bill .. 11
370/10 | Heni te Rei 25 .. Native Land Claims Ad]usbment Blll 26
413/10 | Heni te Rei . 15 578/09 | Native-land laws, praying for amend- 4
762/10 | Hetekia te Kani Pere 27 . - ment of 1

33/10 | Hira Hoekau and 3 others 27 557/08 | Neketini, Eruera .. 13
644/08 | Hiramai Piripo Motukokako -4 221/09 | Nikora Hape and others 6
440/09 | Hirschberg, G. A. . 5 318/09 | Nikora Tautau and others 8
277/08 | Hohepa Petera Tamahiki .. 5 48/10 | Nikora Tautau .. 5
512/10 | Hori Aterea and others 18 258/10 | Nukutaurua Nos. 2 and 3 Blocks 14
196/10 | Hori Raerena and 2 others 8 135/10 | Ngakuru Pana .. 9
557/08 | Horowhenua Block Co13 454/09 | Ngaitahu Block (Kemp’s Purchase) 25
339/10 | Huha, Te, (Waitakaruru 28 BYock) 18 340/10 Ngdltanewal and other blocks 17

part of i 95/10 | Ngamoe Ngawharewiti 5

‘ 273/10 | Ngamoe-Tauararaia 19

556/09 | Thonga Mokonuikau, Te I 10 244/09 | Ngamotu Block .. 11
‘ 556/09 | Ngatikahumate Block .. 10

.. Kaiapoi Reserve Bill 19 440/09 | Ngawakaakupe No. 3 Block 5
732/10 | Kahu Karewao and others.. 24 341/10 | Ngoro te Kaho and 4 others 17
272/10 | Kaiti and other blocks . .. 16
516/10 | Kakawa, Te (Manuaitu-Aotea South) 21 i 341/10 | Okahu 1, Section 21, Block 17

Block | ‘ 762/10 | Okahuatiu No. 1a 27
368/10 | Karaitiana Ruru and 66 others 21 33/10 | Okahuatin (or Te Aroha) Block 27
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HNQé:r“'d Petitioners, Blocks, &, Page. | Ng.ond Petitioners, Blocks, &e. Page.
577/09 | Orakei Block 10 713/10 | Teira Ranginui and 43 others 27
434/10 | Orimupiko Block 18 136/10 | Tenetahi 5

.. Thermal Springs Districts Bill 26
260/10 | Pahina, A. T. T., and 19 others 11 273/10 | Tieki Peka and others 19
2569/10 | Paioneone and 23 others 14 454/09 | Tiemi Hipi and 916 others. . 25
160/10 | Pakia No. 1a Block 9 511/10 | Tihoi Blocks .. 20
644/08 | Pakonga No. 2 Block .. 4 598/10 | Tihoi Blocks 20
.. Paper No. 68, Regulations and Rules | 12 7564/10 | Tinomana Ariki and another 27
of Native Land Court 35/10 | Tira Hinekura and 11 others 10
359/10 | Para Haimona and others .. 16 260/10 | Tokomaru B Block . .. 11
343/10 | Paremata Block .. 16 95/10 | Torotoro No. 2 Block (Kekerione, 5
318/09 | Paremata and Mangaheia No 2 Blocks 8 _ Chatham Islands)
222710 | Phillips, Jane Maria . .. 10 435/09 | Tunapahore Block 23
360/10 | Pikiwai Ngarara and 28 others 20 273/09 | Tuta Nihoniho .. 9
577/09 | Poata Uruamo and others 10 499/10 | Tutuotekaha No. 1 Block 17
566/09 | Pomare Hetaraka and others 16 ’
531/09 | Porirua Block 12 418/10 | Uaki Block (Kaipara District) 24
370/10 | Poroutawhao Block 25 597/10 | Unuunu, Te, Block .. 25

74/10 | Potae, W. H., and 4 others 7 .. Urewera District Native Reserve | 24
194/10 Potae, W. H., and 47 others 7 Amendment Bili
516/10 | Potahi te Tlh.lrahl 21
511/10 | Pouakani Blocks .. 20 160/10 | Waata Tahana .. 9

.. Poukawa Native Reserve Amendment 24 350/10 | Wade, John, and 2 othercs 14

Bill 621/10 | Waihua Koura and another 20

598/10¢ | Pouakani Blocks .. . 20 221/09 | Waikare-Mohaka Block 6
578/09 | Proctor, R., and 40 others 4 278/09 | Waikare-Mohaka Block 6
499/10 | Puhara Tlmo and 4 others. 17 687/10 | Waikokopu Reserve 27
342/10 | Pukeoha Block .. 18 713/10 | Waikokopu Reserve 217
606/10 | Puru. Te (Te Kuka) 21 628/10 | Waikopiro B No. 16 Block 25
567/09 | Putiki Rifle Range, land taken for 6 135/10 | Waimamaku and Wairau Blocks 9
732/10 | Waimarino Native Reserve 24

. Rating Amendment Bill 22 394/09 | Wainui Block .. 19
611/10 | Rangitaniwha Pihama 23 | 360/10 | Wainui, Te, and other blooks 20
635/10 | Rangitaniwha Pihama 23 621/10 Waiohau No. 1a Block 20
436/09 | Rangi Thompson and others 8 273/09 | Waipiro Block .. 9

34/10 | Raniera Haereroa and 32 others 8 237/10 | Waipiro 8 or 2B Block . 12
754/10 | Rarotonga, medical attendance at 27 || 604/10 | Waipopo and Arowhenua Blocks 21

81/09 | Raukura Paerata and others 7 451/09 | Waipuku-Patea Block . 4
343/10 | Rawiri Karaha and 3 others 16 616/10 | Waipuku-Patea Block 22

35/10 | Reureu, Te, No. 1 Block 10 135/10 | Wairau and Waimamaku Bloeks 9
424/10 | Reureu, Te, No. 1 Block 17 || 339/10 | Waitakaruru 28 (part of Te Huha | 18
715/10 | Rewi Whakahoro 22 [ Block)

71/09 | Rihari Mete and others 6 || 350/10 | Waiuku Block . 14
193/1C | Rotokautuku No. 2 Block 13 195/10 | Waiwhetu 19, and Lower Hutt 57 and | 18
360/10 | Rua-a-Rakaiputara, Te, Block 20 58 Blocks
628/10 | Ruataniwha District, Section 11 25 511/10 | Wereta Hoani and 50 others 20
512/10 | Ruatoki Nos. 1, 2, and 3 Blocks 18 .. Westland and Nelson Native Reserves | 26
272/10 | Ruku Hinaki and 2 others. . 16 Amendment Bill
567/09 | Ruruhira Ngakuira 6 156/10 | West Coast Reserves 10

222710 | West Coast Reserves 10

628/10 | Spurrell, Esther Ann 25 317/09 | Wi Katene Tipo and 4 others 11
. Special Report 26 727/10 | Wi Pere, Hon., and 3 others 27
193,10 | Wiremu Karaka. .. 13

525/09 | Taare Mete and others 13 317/09 | Whakapuaka Block 11
687/10 | Taare Mete and 134 others 27 594,09 | Whakatane lands . 9
236/10 | Tahuroa (Moutere No. 2 Blook) 12 277/08 | Whangamata No. 2n Block 5

32/10 | Taimaro Block .. . 6 72/10 | Whangarei Harbour Board, land vested 7

. 259/10 | Tauapata South Block 14 in
413/10 | Taupo No. 2 . .. 15 342/10 | Wharesitu and 62 others 18
451/09 | Te Aio Poutu and others .. 4 603/10 | Whareama Block, Section 394 20
616/10 | Te Aio Poutu and another. . 22 48/10 | Wharekaka No. 2 Block 5
244/09 | Te Apatari, H., and others 11 271/10 | Wharetoto No. 2 Block 14
556/09 | Te Ihonga Mokonuikau 10 715/10 | Whataroa Reserve 22




REPORTS.

No. 578 (1909).—Petition of R. Procror and 40 Others, of Rawene.

Prrrrionsrs pray for amendment of the Native-land laws.

I am directed to report that, as a question of policy is involved, the Committee has no recom-
mendation to make.

19th July, 1910.

[FrRANSLATION.]
No. 578 (1909).—Pitihana a R. ProcTor me etahi atu o wha tekau, o Rawene.
E mvor ana kia whakatikatikaina nga Ture Whenua Maori.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, 1 te mea e pa ana tenei pitihana ki nga tikanga whaka-

haere (a te Kawanatanga) no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
19 o Hurae, 1910.

No. 313 (1909).—Petition of MicuHagL MuLnoony, of Tolago Bay.

PrririoNgr prays for rehearing in connection with Mangaheia No. 2 and Tuawhata No. la.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
19th July, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 313 (1909).—Pitihana a MicnarL MuLiooLy, o Uawa.

I8 1No1 ana kia ara he whakawa tuarua mo Mangaheia No. 2, me Tuawhata No. 1A Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
19 o Hurae, 1910.

No. 451 (1909).—Petition of Tr A1o Pouro and 35 Others, of Patea.

PrriTioNsrs pray for the re-establishment of Native reserve within the boundaries of the Waipuku-
Patea Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
19th July, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 451 (1909).—Pitihana a Tr A1o Pouro me etahi atu e toru e toru tekau ma rima, o Patea.

E 1vo1 ana kia whakaorangia ano te Rahui Maori i roto i nga roho o Waipuku-Patea Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
19 o Hurae, 1910,

No. 644 (1908).—Petition of Hiramar P. Morurokako and 20 Others, of Waimate North.
Prritioners pray for legislation to enable the Native Land Court to rehear the case of Pakonga
No. 2 Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
19th July, 1910.

[TRANSLATION. ]

No. 644 (1908).—Pitihana a Hiramar P. MoTuKOKAKO me etahi atu a rua tekau, o Waimate North.
K 1vo1 ana kia hangaia he rarangi ture kia ahei ai te Kooti Whenua Maori ki te whakawa ano i te
keehi o Pakonga No. 2 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
19 o Hurae, 1910,
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No. 277 (1908).-—Petition of Hompps PeTERs Tamamikr and 4 Others, of Tapuaeharuru, Taupo.

PeririoNers pray for the return of Whangamata No. 28 Block,

I am directed to report that, as the petitioners have not exhausted their legal remedies, the
Committee Lias no recommendation to make.

19th July, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 277 (1908).—Pitihana a HouePs PETeEra TaMAHIKI me etahi atu toko wha, o Tapuaeharuru,
Taupo.
E 1mvo1 ana kia whakahokia mai ki a ratou a Whangamata Nama 2r Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapaua e nga kai-pitihana nga .
huarahi e puare ana ki a ratou i raro i te ture no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga
1 tenei pitihana.

19 o Hurae, 1910,

No. 136 (1910).-—Petition of TENETAHI, of Ngapuhi.
PETITIONER pr ays for recompense in regard to his eviction from Hauturu (Little Barrier Island),
Auckland.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referrsd
to the Government for favourable consideration, with a view to settling the claim of Tenetahi on
a fair and equitable basis. ‘

2nd August, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 136 (1910).—Pitihana a TexmTAHI, 0 Ngapuhi.
E 1vor ana kia utua ia mo tona pananga atu 1 Hauturu Moutere.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia, 1 runga i te whakaaro kia whakaotia te kereme a
Tenetahi i runga i tetahi kaupapatanga marama tika.
2 o Akubhata, 1910.

No. 440 (1909).—Petition of G. A. HirscuBura, of Wairarapa.
PeriTioNsR prays for legislation to enable petitioner to prosecute his claims re the Ngawhakaakupe
Block No. 3.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 440 (1909).—Pitihana a G. A. Higscusere, o Walrarapa.
E 1vor ana kia hangaia he rarangi ture e ahel ai te kai-pitihana ki te whakahaere i ana kereme
. mo Ngawakaakupe Nama 3 Poraka.

_Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910,

No. 95 (1910).—Petition of Neamavi NeawHarswiri, of Chatham Islands.

PeritioNER prays for investigation re the title to Kekerione or Torotoro No. 2 Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make re. this petition.
12th August, 1910.

[TRANSLA:EION.]
No. 95 (1910).—Pitihana a NceaMavl NGAWHAREWHITI, o Wharekauri.
E o1 ana kia whakawakia nga take paanga ki Kekerions, ara ki Torotoro No. 2 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910,

No. 48 (1910).—Petition of Nixora Taurau, of Tolaga Bay.

PeTITIONER prays for a rehearing re the Wharekaka No. 2 Block. '
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TraNsLATION. ]
No. 48 (1910) -_Pitihana a Nixors TauTav; o ana
E voi ana kia whakawakia ano' a Wharekaka No. 2 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia rlpoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 0 Akuhata, 1910.
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No. 32 (1910).—Petition of Hemt Pagara and Others, of Mangonui.
PeritioNERs pray for inquiry re Taimaro Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 32 (1910).—Pitihana a HemMr PABARA me etahi atu, o Mangonui.

E 1vo1 ana kia tu he uiuinga mo Taimaro Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei.pitihana.
12 o Akuhata, 1910.

No. 567 (1909).—Petition of Rurvnira NGAKUIRA, of Wanganui.
PrriTioNER prays for legislation to enable petitioner to obtain share of amount paid for Onetere
No. 1 Block. .

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 567 (1909).—Pitihana a Rurviira NGAKUIRA, o Whanganui.
E mvo1 ana kia hangaia he rarangi ture ¢ ahel ai te kai-pitihana kia whiwhi i tetahi wahi o nga
moni i utua mo Onetere No. 1 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910.

No. 77 (1909).—Petition of Rruari MEre and Others, of Kohukohu.

PeTITIONERS pray for the return of a piece of land at Kohukohu.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 77 (1909).—Pitihana a Riaart METE me etahi atu, o Kohukohu.

E 1vor ana kia whakahokia mai ki a ratou tetahi piihi whenua kei Kohukohu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910.

No. 278 (1909).—Petition of APERaHAMA ANARU and Others, of Hawke’s Bay.

Prritionsrs pray for legislation to enable the Native Land Court to investigate re Tangoio South
and ten other blocks (Waikare-Mohaka Districts). v
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 278 (1909).—Pitihana a APERAHAMA ANARU me etahi atu, o Haaki Pei.
E inot ana kia hangaia he rarangi ture kia ahei ai te Kooti Whenua Maori ki te whakahaere
whakawa mo Tangoio Tonga me etahi atu Poraka kotahi tekau (kei te takiwa o Waikare-Mohaka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910.

No. 221 (1909).—Petition of Hare Nikora and Others, of Te Haroto, Hawke’s Bay.

PeriTioNERs pray for removal of restrictions from Tarawera and Tataraakina Blocks (Mohaka and
Waikare Districts).
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
12th August, 1910.

[TraNsLATION. ]
No. 221 (1909).—Pitihana a Hare NIKORA me etahi atu, o Te Haroto, Haaki Pei.
E 1vor ana kia unuhia atu nga here i runga o Tarawera me Tataraakina Poraka (kei te takiwa o
Mohaka me Waikare). .
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
12 o Akuhata, 1910.
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No. 72 (1910).—Petition of KiNc1 and Others, of Whangarei.

PeririoNers pray for legislation to enable investigation r¢ land vested in Whangarei Harbour
Board.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Lands Committee.

12th August, 1910.

[TrawsLATION. ] :
No. 72 (1910).—Pitihana a KiNer me etahi atu, o Whangarei.

E 1vor ana kia hangaia he rarangi ture kia ahei ai te whakawakia tetahi whenua kua tau atu ki
te Haapa Poari o Whangarei.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Komiti mo nga Whenua.

12 o Akuhata, 1910.

No. 74 (1910).—Petition of W. H. Porag and Others, of Mangahauwini.

PeTiTiONERS pray for a rehearing re Mangahauwini Nos. 1, 2, and 3 Blocks.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

16th August, 1910.

[TraNsLATION. ]
No. 74 (1910).—Pitihana a W. H. Porae me etahi atu, o Mangahauwini.
E 1vor ana kia whakawakia ano a Mangahauwini Nama 1, 2, me 3 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
16 o Akuhata, 1910.

No. 81 (1909).—Petition of Ravkura Parrara and Others, of Waiapu.
PrrrrioNers pray for rehearing by Native Land Court in connection with portion, of Mangahau-
wini No. 7 Block. :
' 1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
16th August, 1910,

[TrANSLATION.]
~ No. 81 (1909).—Pitihana a Ravkura PArraTA me etahi atu, o Waiapu.

E wvoi: ana kia whakawakia ano e te Kooti Whenua Maori tetahi wahi o Mangahauwini No. 7
Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia uiuia. ‘
16 0 Akuhata, 1910,

.~ No. 82 (1909.—Petition of MikaErE PEwHaIRANGI and Others, of Tokomaru Bay.
PrririoNERs pray for rehearing in connection with ownership of Mangahauwini Block.
- I 'am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
16th August, 1910.

[TrANSLATION. ]
No. 82 (1909).——Pitihana a MixaEreE PEWHAIRANGI me etahi atu, o Tokomaru Pei.
E vor ana kia whakawakia ano nga take paanga ki Mangahauwini Poraka.
‘Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana

ki te Kawanatanga kia uiuia.
16 o Akuhata, 1910,

No. 194 (1910).—Petition of W. H. Porar and Others, of Mangahauwini.
PeriTioNgrs pray for a rehearing in connection with Mangahauwini Block.
. I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry. -
16th August, 1910.
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[TraNSLATION. ]
No. 194 (1910).—Pitihana a W. H. Porar me etahi atu, o Mangahauwini.
E mvor ana kia whakawakia ano a.Mangahauwini Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pltlhana

ki te Kawanatanga kia uiuia.
16 o Akuhata, 1910.

No. 196 (1910).—Petition of Horr RagrENA and Others, of Waiapu County.

PrritioNers pray for legislation to enable rehearlng re Mangahauwini Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

16th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 196 (1910).—Pitihana a Horr RAxRENA me etahi atu, o Waiapu Kaute.
E 1xo1 ana kia hangaia he rarangi ture e ahei ai kia whakawakia ano a Mangahauwini Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana

ki te Kawanatanga kia uiuia.
16 o Akuhata, 1910.

No. 436 (1909).—Petition of Ranar Tuompson and Others, of Poverty Bay.

PrrrrioNers pray for removal of trusteeship and for reconsideration of other matters in connection
with Te Kuri and other blocks.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for 1mmed1ate consideration.

16th August, 1910.

[TRANSLATION. |
No. 436 (1909.—Pitihana a Raxct THoMPson me etahi atu, o Papati Pei.

E mvor ana kia whakakorea atu te Kai-tiakitanga, a kia whakaarohia ano hoki etahi atu take e
pa ana mo Te Kuri me etabi atu Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria i naianei tonu.

16 o Akuhata, 1910.

No. 318 (1909).—Petition of Nikora Tavravu and Others, of Tolaga Bay.

PuriTioNers pray for relief from mode of administration of Paremata and Mangaheia No. 2
Blocks.

1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for immediate consideration.

16th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 318 (1909).—Pitihana a NIKORa TavuTAU me etahi atu, o Uawa.

K, ixor ana kia whakaorangia ratou mo runga i te ahua o te whakahaeretanga o Paremata me
Mangaheia Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tulku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga lia whiriwhiria i naianei tonu.

16 o Akuhata, 1910.

No. 34 (1910).—Petition of Raniera Hamrrroa and Others, of Hiruharama.

PeririoNsys pray for a redetermination of the relative interests of each person in connection with
Matahiia Block.

I am directed to report that, in the opinion of the (‘ommlttee this petltlon should be referred
to the Government for favour able consideration.

16th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 34 (1910).—Pitihana a Raniera HaBREROA me etahi atu, o Hiruharama.
E ot ana kia whakatautaua ano nga paanga o la tangata i Matahiia Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te K0m1t1 me tuku atu tenei pitihana

ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia,
16 o Akuhata, 1910,
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No, 273 (1909).—Petition of Tura Nmowiso, of Waipiro Bay.
PrririoNer prays for a further hearing in connection with Waipira Block,

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition,
17th August, 1910, :

[TraNSLATION. ]
No. 273 (1909).—Pitihana a Tuta Nmmonizo, o Waipiro Pei.
E 1vo1 ana kia tu ano he whakawakanga mo Waipiro Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
17 o Akuhata, 1910.

No. 594 (1909).-—Petition of EmiLy M. Bucsworti, of Te Kuiti.
PerirIoNER prays for compensation re Whakatane lands. )
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for favourable consideration.
17th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. h94 (1909).—Pitihana a Eminy M. Buckworrh, o Te Kuiti.
E mvor ana kia hoatu he kapeneheihana mona mo. te taha ki etahi whenua i Whakatane.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
17 o Akuhata, 1910,

No. 73 (1910).—Petition of Moana Tavrav and Another, of Tolaga Bay.
PuririoNers pray for an inquiry re Te Kopuni Block.
1 am directed to report that, as there are appeals still before the Court, the Committee has
no recommendation to make on this petition. ' .
19th August, 1910.

[TRANSLATION. |
No. 73 (1910).—Pitihana a MoaNa TauTAU me tetahi atu, o Uawa.
E 1vor ana ki tu he uiuinga mo te Kopuni Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, 1 te mea kei te takoto he piira kei te aroaro o te Kooti
no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana. °
19 o Akuhata, 1910.

No. 160 (1910).—Petition of Waara Tamaxa, of Bay of Islands.
PrriTioNER prays for inquiry into the suceession to Pakia No. 1a Block.
I am directed to report that, in the opinion of this Committee, this petition should be referred

to the Governmént for inquiry.
19th August, 1910.

[TransLaTION. )
No. 160 (1910).—Pitihana a Waara Tamana, o Peiwhairangi.
E 1vor ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku i Pakia No. 1a Poraka,
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia. '
19 o Akuhata, 1910.

* No. 135 (1910).—DPetition of Neaxuru Pana, of Bay of Islands.
PeTITIONER prays for relief re a reserve forming part of Wairau and Waimamaku Blocks.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred
to the Government for favourable consideration, with a view to making provision for a reserve.
19th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 135 (1910).-—Pitihana a Neaxuru Pana, o Peiwhairangi.

E vor ana kia whakaorangia ia mo te taha ki tetahi whenua rahui he wahi no Wairau me Wai-
mamaku Poraka.

. Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia, i runga i te whaka\maro kia- whakaritea he wahi hei
* rahui.

19 o Akuhata, 1910.

2—1. 3.
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No. BT7 (1909),—DPetition of Poara Urvano and Others, of Qrakel,
PrriTioNERS pray for inclusion in certificate re Orakei Block,
I am directed to report that, owing to the death of the petitioner, this petition is withdrawn,
19th August, 1910, '

_ [TRANSLATION. ]
No. 577 (1909).—Pitihana a Poars UrvuaMo me etahi atu, o Orakei,
[ mvor ana kia whakaurua ratou ki te tiwhikete mo Orakei Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kua mate te kai-pitihana no reira kua unuhia

atu tenei pitihana.
19 o Akuhata, 1910.

No. 222 (1910).—Petition of Jane Maria PHILLIPS, of Pounui.
PErITIONER prays for inclusion in lands now vested in the West Coast Reserves Acts.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for favourable consideration.
19th August, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 222 (1910).—Pitihana a Jane Maria PHILLIPS, 0 Pounui.
I ixor ana kia whakaurua ia ki etahl whenua kua tau i naianei i raro i nga Ture Rahui o te
Tathauauru.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia. '
19 o Akuhata, 1910.

No. 35 (1910).—Petition of Tira HINEKURA and Others, of Te Reureu.
PuritioNErs pray for a revision of the list of owners of Te Reureu No. 1 Bloek.
1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition,
19th August, 1910.

[TRANSLATION, ]
No. 35 (1910).—Pitihana a Tira HinExURA me etahi atu, o Te Reureu.
E mor ana kia whakatikatikaina te rarangi ingoa o nga tangata no ratou a Te Reureu No, 1

Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei-pitihana.

19 o Akuhata, 1910.

No. 556 (1909).—Petition of Tr Inonea MORONUIRAU, of Opunake.
PrTITIONER prays for inquiry re the succession to Ngatikahumate Block. . :
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration so far as the definition of relative interests only

is concerned.
19th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 556 (1909).—Pitihana a Tr Inonca MOXONUIKAT, 0 Opunake.
1 1vor ana kia uiuia te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku ki Ngatikahumate Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whakaarohia paitia mo te taha anake ki te whakatautaunga o nga paanga

o ia tangata. ‘
19 o Akubata, 1910,

No. 156 (1910).—Petition of M. A. Bryers, of Omapere.

PeririoNER prays for inclusion in lands now vested in the West Coast Reserves Acts.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
19th August, 1910.

[TRANSLATION. |
No. 156 (1910).—Pitihana a M. A. BRrYERs, o Omapere.
F 1vol ana kia whakaurua ia ki etahi whenua kua tau i naianei ki raro i nga Ture Rahui.o te

Taihauauru. .
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga 1 tenei pitihana.

19 o Akuhata, 1910,
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No. 244 (1909).—Petition of H. 18 APATARI and Others, of Kihitu.

PeriTIONERS pray for a redlstmbutlon of subdivisions of Ngamotu Block.

I am directed to report that, as the matter is in the hands of the Board for QudeVIQOIl the
Committee has no recommandatlon to make on this petition.

256th August, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 244 (1909.—Pitihana a H. Te ApaTaRI me etahi atu, o Kihitu.

E 1vor ana kia whakatikatikaina nga wawahanga o Ngamotu Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kei roto i nga ringa o te Poari tenel take e takoto
ana hei wawahanga, no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana,

25 o Akuhata, 1910..

No. 596 (1909).—Petition of EmiLy AvrLerr and Others, of Ngaiteao.

PrririoNers pray for relief with regard to confiscation of Omarumutu Block.
I am directed to report that the Commltt{e has no recommendation to make on this petition.
25th August, 1910.

®

[TRANSLATION. ]
No. 596 (1909).—Pitihana a EmiLy Avyverr me stahi atu, o Ngaiteao.
E mvor ana kia whakaorangia raton mo te murunga atu o Omarumutu Poraka i runga i te raupatu.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
256 o Akuhata, 1910.

No. 260 (1910).—Petitioh of A. T. T. Paniva and Others, of Tokomaru Bay.

PrritioNErs pray for a reinvestigation of title to Tokomaru B Block,
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
26th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 260 (1910).—Pitihana a A. T. T. Panina me etahi atu, o Tokomaru Pei.

E 1vor ana kia whakawakia ano nga take paanga ki Tokomaru B Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga 1 tenei pitihana.
25 o Akuhata, 1910.

No. 317 (1909).—Petition of W1 Kareng Tipo and Others, of Wakapuaka.

PrriTioNERS pray for legislation to enable a rehearing in connection with the ownership of Waka-
puaka Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
25th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 317 (1909).—Pitihana a W1 Karene Tipo me etahi atu, o Wakapuaka,

E 1vor ana kia hangaia he rarangi ture kia ahei ia he whakawa tuarua mo nga take paanga ki
Wakapuaka ‘Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga 1 tenei pitihana.
256 o Akuhata, 1910,

Namve TowwnsHIps Brin.

Tur Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, have the honour
to report that they have carefully considered the same, and recommend that it be allowed to
proceed with the amendment as shown on the copy of the Bill annexed hereto. .

25th August, 1910.

[TRANSLATION. |
Pirg Taone Maorr.
Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire kua whakahuatia ake nei, kua ata
whiriwhiri i taua Pire, a ki te whakaaro a te Komiti me tuku kia whakahaerea taua pire hui atu

ki te menemama e mau na te whakaatu i roto i te kape o te Pire e tapiri nei ki tenei ripoata.
25 o Akuhata, 1910.
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Buriep DocuMENTS.

I mave the honour to report that, as it has been brought under the notice of the Committee that
valuable documents and historical records are buried under the ruins of the Parliamentary
3uildings, in what were formerly the cellars, the Committee recommends that the Government
take steps to recover the same.
25th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
PukAPURA KUA TANUKUTIA.

Kx1 te whai honore ahau kia ripoata, i te mea kua whakaaturia mai ki te Komiti tera etahi
pukapuka tino whai tikanga me etahi pukapuka e tino pa ana ki nga korero tawhito o mua kua
“tanukutia ki raro i nga wahi pakaru o te Whare Paremete, kel roto i nga wahi he cellar nei 1
mua, no reira ki te whakaaro a te Komiti me mahi e te Kawanatanga he tikanga e taea atu ai aua
mea.

25 o Akuhata; 1910.

No. 531 (1909).—Petition of Hemr Kurr and Others, of Ngatitoa:

Prririoders pray for inquiry ¢ a reserve forming part of Porirua Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

256th August, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 531 (1901).—Pitihana a Hemr Kuri me etahi atu, o Ngati Toa.
E mvor ana kia tu he uiuinga mo tetahi whenua rahui he wahi no Porirua Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te Whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana

ki te Kawanatanga kia uiuia.
‘26 o Akuhata 1910.

’7

Paprer No. 68, ““ RequratioNs AND RuLes oF Courr,’’ issued under the provisions of the Native
Land Act, 1909 ; referred to the Committee on the 6th July, 1910.

Tar Committee has given the paper careful consideration, and I have the honour to report same
without amendment.
26th August, 1910.

[TRANSLATION. |

Puraruka No. 63, ‘‘ Noa Rexurzisana ME NeA Ruourr o Te Koori,”” 1 whakaputaina i raro
i nga tikanga o te Ture Whenua Maori, 1909; i tukuna nei ki te Komiti i te 6 o Hurae,
1910. )

Kua ata whiriwhiria mariretia e te Komiti tenei Pukapuka, a kei te whai honore ahau ki te ripoata
atu kaore kau he menemana tahi.
25 o Akuhata, 1910.

No. 237 (1910).—Petition of H. Marerr and Others, of Waipiro.

PrriTioNsrs pray for investigation of the boundaries of Waipiro 8 or 2B Block.

I am directed to report that in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

25th August, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 287 (1910).—Pitihana a H. MaTEEE me etahi atu, o Waipiro.
E 1vo1 ana kia uiuia nga rohe o Waipiro 8 ara No. 2B Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
25 o Akuhata, 1910.

No. 236 (1910).—Petition of MarTHA GREENING, of Mahia.

PrriTIoNER prays for inquiry to enable granting of title re Tahuroa (part of Moutere No. 2 Block).
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
1o the Government for 1mmed1ate inquiry. )
256th August, 1910.
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[TraxsvaTiON.] -
7 No. 236 (1910).—Pitihana a MarrtHs GrEENING, 0 Te Mahia.
E 1~ol ana kia tu he uiuinga kia ahei ai kia whakaputaina atu he taitara mo Tahuroa (he wahi
no Moutere No. 2 Poraka).
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uivia i naianei tonu.
25 o Akuhata, 1910

No. 228 (1910).—Petition of Tr Korowmirr (Mrs. DouGras), of Okauila.

PRTITTONER prays for relief in connection with an award by Royal Commission.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to. the Government for further consideration.

26th August, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 228 (1910).—Pitihana a Te Koromiwri Tuataxa (Mrs. DoucLas), o Okauia.

E vor ana kia whakaorangia ia mo runga i te whakatau a tetahi Roiara Komihana.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria ano.

25 o Akuhata, 1910.

No. 525 (1909). —Petition of Taare METE and Others, of Nuhaka.

PeriTioNERS pray that a-will regardlnﬂ Mahanga No. 2 Block be not given effect to.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

1st September, 1910.

[TrRANSLATION. ]
No. 525 (1909).—Pitihana a Taare METE me etahi atu, o Nuhaka.
E 1vot1 ana mo tetahi wira e pa ana mo Mahanga No. 2 Poraka kia kaua e whakamanaia.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.
1 o Hepetema, 1910.

No. 193 (1910).—Petition of Wiremu Karaxa.

PeTITIONER prays for inquiry re succession to part of Rotokautuku No. 2 Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for immediate inquiry.

Ist September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 193 (1910).—Pitihana a WiREMU KARAKA.
E mor ana kia uiuia te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku ki tetahi wahi o Rotokautuku No. 2
Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pltlhana ki

te Kawanatanga kia uiuia i naianei tonu.
1 o Hepetema, 1910.

No. 557 (1908).—Petition of Eruera NmkeTiNi, of Ngatiraukawa.

PrTITIONER prays for a rehearing with regard to Horowhenua Block.
- T am directed to report that, in the opinion of the Committee, thls petition should be referred
to the Government for favourable consideration.
1st September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 557 (1908).—Pitihana a Ervera NrkeTINI, 0 Ngatiraukawa.
E 1voI ana kia tu he whakawa tuarua mo Horowhenua Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
1 o Hepetema, 1910.
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No. 3560 (1910).—Petition of Joun Wane and 2 Others, of Rangiriri, Waikato.
PrTiTioNERS pray for investigation re part of Waiuku Block.
I am- directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
9th September, 1910.

[TrANSLATION. ]
No. 350 (1910).—-Pitihana a Jou~r WADE me etahi atu tokorua, o Rangiriri, Waikato.
E 1vor ana kia whakaturia ano he whakawa mo tetahi wahi o Waiuku Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
9 o Hepetema, 1910.

No. 357 (1910).—Petition of Haare KEereama and Others, of Matamata North.

PrritioNErs pray that the report of the Native Affairs Committee of 1909 re Matamata North
Block be immediately acted upon. ‘

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for immediate inquiry.

9th September, 1910. '

[TrRANSLATION. ] »
No. 3567 (1910).—Pitihana a Haarn KmrEama me etahi atu, o Matamata North..
E mvor ana mo te ripoata a te Komiti mo nga Mea Maori o te tau 1909 mo Matamata North
Poraka kia whakatutukitia i naianei tonu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia i naianei tonu.
9 o Hepetema, 1910.

No. 271 (1910).—Petition of MERe PARETEKO (AxFORD), of Petane.
PrTITIONER prays for an investigation re rents of Wharetoto No. 2 Block.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
9th September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 271 (1910).—Pitihana a Mrre PArETEKO (AXFORD), 0 Petane.

E mvor ana kia tu he uiuinga mo nga moni reti o Wharetoto No. 2 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
9 o Hepetema, 1910.

No. 259 (1910).—Petition of Parongone and Others, of Te Mahia.

PrrrTioNERs pray for reopening of question of subdivisions of Tauapata South Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
9th September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 259 (1910).—Pitihana a PA1oNEONE me etahi atu, o Te Mahia.

7 ot ana kia whakatuwheratia ano he whakawa mo nga wawahanga o Tauapata South Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.

9 o Hepetema, 1910.

No. 258 (1910).—Petitioﬁ of Marerua T8 Ngato and Others, of Te Mahia.
_ PurITIONERS pray for investigation 7e title to Nukutaurua Nos. 2 and 3 Blocks.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
9th September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 258 (1910).—Pitihana a Marerua TE NGa10 me etahi atu, o Te Mahia.

E mvor ana kia tu he whakawa take paanga mo Nukutaurua No. 2 me No. 3 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia aiuia. .

9 o Hepetema, 1910.
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Nos, 329 (1910) and 335 (1910),—Petitions of Envera Wasra TarawrATA and 66 Others, and
James Bryra and 348 Others, of Temuka.

PrriTioNERS pray that a sum be placed upon the estimates to provide a road to enable access to
fishing reserves at Milford Lagoon,

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, these petitions should be referred
to the Government for favourable consideration,

13th September, 1910,

[TraNsLATION. ]

Nos. 329 (1910) and 335 (1910).—Pitihana a Eruera Waska TARAWHATA me etahi atu e ono tekau
ma ono. Pitihana a JamEs BLYTH me etahi atu e toru rau e wha tekau ma waru, o Te Muka.

E mvor ana kia whakanohoia he moni ki runga ki nga pukapuka etimete mo tetahi rori hei
putanga atu ki nga rahui mahinga ika i Milford Lagoon.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
13 o Hepetema, 1910.

“No. 133 (1910).—Petition of ArTHUR DraKE, of Manakau.

PerrrioNer prays for the granting of a Land Transfer certificate of title re Manawatu-Kukutauaki
4B No. 2 Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favour able consideration,. with a view to the 1ntr0duct10n of legislation
to meet the case.

1-6th September, 1910.

[TRANSLATION. ]
" No. 133 (1910).—Pitihana a ArreUrR DrAKE, 0 Manakau.

E ivor ana kia whakaputaina he Tiwhikete Whakawhiti Whenua mo Manawatu-Kukutauaki 4s
No. 2 Poraka. »

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia, i runga i te whakaaro kia hangaia mai he rarangi ture
hei whakarite i tenei take.

16 o Hepetema, 1910. .

No. 132 (1910).—Petition of Tuomas Brvan, Sen., of Manakau.

PeriTioNER prays for the granting of a Land Transfer certificate of title 7¢ the Manawatu-Kuku-
tauaki 48 No. 2 Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Commlttee this petition should be referred
to the Government for favourable consideration, with a view to the introduction of legislation
to meet the case.

16th September, 1910.

[TRANSLATION. ]

No. 132 (1910).—Pitihana a Teomas BevaN, kaumatua, o Manakau.
E 1nor ana kia whakaputaina he Tiwhikete Taitara Whakawhiti Whenua mo Manawatu-Kuku-
tauaki 48 No. 2 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia, i runga i te whakaaro kia hangaia mai he rarangi ture
hei whakarite i tenei take. :

16 o Hepetema, 1910.

No. 413 (1910).—Petition of Hent T8 Rzl
PrrITIONER prays for succession order to part of Taupe No. 2 Block.
1 am divected to report that, as the matter is still sub judice, the Committee has no recom-

mendation to make.
20th September, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 413 (1910).—-Pitihana a Hext 18 Rer.
E mvor ana kia mahia he ota riiwhi tupapaku mo tetahi wahi o Taupo No. 2 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kel te takoto tenei take i te aroaro o te whakawa
no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
20 o Hepetema, 1910.
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No. 566 (1909).—Petition of Pomare Hpraraxa and Others, of Te Akau.
PrriTioNErs pray for an investigation re the boundaries of Te Akau B Block.
I am directed to report that the Committee recommends that the application on behalf of the

petitioners for petition to be withdrawn be acceded to,
20th September, 191Q.

[TrANSLATION.]
No. 566 (1909).—Pitihana a PoMars HETARAKA me etahi atu, o Te Akau.
E 1xo1 ana kia tu he whakawa tuarua mo nga rohe o Te Akau B Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me whakaae atu ki te tono

kua tonoa nei mo te taha ki nga kai-pitihana kia unuhia atu tenei pitihana.
20 o Hepetema, 1910.

No. 359 (1910).—Petition of Para Haimona and Others, of Te Alkau.

PrritioNurs pray for an investigation re¢ the boundaries of Te Akau B Block.

I am directed to report that the Committee recommends that the application of the petitioners
for petition to be withdrawn be acceded to.

20th September, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 359 (1910).—Pitihana a Para Haimona me etahi atu, o Te Akau.
E 1vor ana kia tu uiuinga mo nga rohe o Te Akau B Poraka. '
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me whakaae atu ki te tono
kua tonoa nei mo te taha ki nga kai-pitihana kia unuhia atu tenei pitihana.
20 o Hepetema, 1910.

No. 343 (1910).—Petition of Rawirr Karana and 3 Others, of Paremata,
Prr1TIONERS pray for a rehearing re the Paremata Block. '
I am directed to report that, as the petitioners have not exhausted their legal remedy, the

Committee has no recommendation to make.
20th September, 1910. ’

[TrANSLATION. ]
No. 343 (1910).——Pitihana a Rawiri KArAHA me etahi atu tokotoru, o Paremata.

I ivo1 ana kia tu he whakawa tuarua mo Paremata Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano kia whakapaua e nga kai-pitihana
nga huarahi e puare ana ki & ratou i raro i te ture, no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo
runga i tenei pitihana.

20 o Hepetema, 1910.

No. 272 (1910).—Petition of Ruky Hinaxki and 2 Others.
PrrrTIONERS pray for inquiry re succession to Kaiti and other blocks. ~
1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for consideration.
20th September, 1910.

[TrANSLATION.]
No. 272 (1910).—Pitihana a Ruxu Hinakr me etahi atu tokorua.
I 1ot ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku i Kaitl me etahi atu Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihand ki

te Kawanatanga kia whiriwhiria.
20 o Hepetema, 1910.

No. 367 (1910).—Petition of Emere Priniat, of Mercer, Waikato.

PETITIONER prays for an inquiry e the succession to the share of Hone Makiwhara in Motutapu
Block. ' ‘ :
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
99nd September, 19190, :
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: [TraNsLATION.]
No. 367 (1910).—Pitihana a Emurs Prriniai, o Te Paina, Waikato.
E mvor ana kia tu he whakawa uiui hel whakatu kai-riiwhi mo te paanga o Hone Makiwhara t

Motutapu Poraka. -
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
22 o Hepetema, 1910.

No. 341 (1910).—Petition of Ncoro T Kano and Others, of Taranaki.

PgritioNERs pray for inquiry re succession to Kaho, in Okahu Block I, Section 21.
1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
4th October, 1910.

-

[TrANSLATION.]
No. 341 (1910).—Pitihana a Neoro 12 Kawo me etahi atu, o Taranaki.
E ivo1 ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga o nga kai-riiwhi mo Kaho, i Okahu Poraka I,

Tekiona 21.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.

4 o Oketopa, 1910.

No. 340 (1910).—Petition of Muroa and Others, of Te Hawera.

ParirioNers pray for inquiry re succession to Ngai Tanewai and other blocks.

I am directed to report that, as the petitioners have not exhausted their legal rem®dies, the
Committee has no recommendation to make.

4th October, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 340 (1910).—Pitihana a Muroa me etahi atu, o Te Hawera.
E mvor ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga o nga kai-riiwhi tupapaku i Ngai Tanewai me
era atu Poraka. '

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapaua e nga kai-pitihana
nga huarahi e puare ana ki a ratou i raro i te ture, no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo
runga i tenei pitihana.

4 o Oketopa, 1910.

No. 499 (1910).—Petition of Purara Timo and Others, of Te Wairoa,
PrririoNERs pray that no effect be given to the petition of Pera Horomona and others r¢ Tutuote-

kaha No. 1 Block.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for consideration. .
4th October, 1910.

[TRANSLATION. ]
" No. 499 (1910).—Pitihana a Puzara Timo me etahi atu, o Te Wairoa.
E 1vor ana kia kaua e whakamanaia te pitihana a Pera Horomona me etahi atu, mo Tutuotekaha

Nama 1, Poraka. .
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whiriwhiria.
4 o Oketopa, 1910.

No. 424 (1910).—Petition of Ravcinospu HenarE and 10 Others, of Te Reureu.

PrriTIoNERS pray for a revision of the list of owners of Te Reureu No. 1 Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government, and they recommend that steps be taken to revise the list of names of owners,
and to define relative interests.

4th October, 1910.

[TraNsLATION,]
No. 424 (1910).—Pitihana a Te Rancinoaru Henare me etahi atu kotahi tekau, o Te Reureu.

E mvor ana kia whakatikatikaina te rarangi ingoa o nga tangata o Te Reureu No. 1 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga, me te whai kupu atu ki ta te Komiti whakaaro me hanga he tikanga kia whaka-
tikatikaina te rarangi me te whakatautau hoki i nga hea paanga o ia tangata.

4 o Oketopa, 1910. .
3—I. 3.
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No. 342 (1910).—Petition of WaargaiTu and Others, of Hawera.

PeriTioNERs pray for return of Pukeoha Block, or £500 compensation.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

4th October, 1910,

[TraNgLATION.]
No. 342 (1910).—Pitihana a WrarsaITu me etahi atu, o Te Hawera.
E 1vor ana kia whakahokia atu ki a ratou a Pukeoha Poraka, kia utua ranei he moni kepenehei-
hana ki a ratou kia £500.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whakaarohia paitia.
4 o Oketopa, 1910.

No. 512 (1910).—Petition of Horr ArerEa and Others, of Ruatoki.

PeriTIONERS pray for an inquiry 7e Ruatoki Nos. 1, 2, and 3 and other blocks. »
‘ I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for immediate consideration.
6th October, 1910.

- [TRANSLATION.]
No. 512 (1910).—Pitihana a Horr ATEREA me etahi atu, o Ruatoki.

T ivot ana kia ara ano he whakawa mo Ruatoki Nama 1, 2, and 3, me era atu Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria i naianei tonu.

6 o Oketopa, 1910.

No. 434 (1910).—Petition of HaraTa TUWHAKARARO, of Opunake.

PETITIONER prays for inquiry re succession to Ruaroa Matiu Wharematangi in Orimupiko Block.
I am directed to report that, as the petitioner has not exhausted her legal remedy, the Com-
mittee has no recommendation to make. '
Tth October, 1910.

[TransLATION.) ,
No. 434 (1910).—Pitihana a Harara TuwaAKARARO, 0 Opunake.

E 1ot ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga kai-riiwhi mo Ruaroa Matin Wharematangi, i
Orimupiko Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapaua e te kai-pitihana nga
huarahi e puare ana ki a ia i raro i te ture, no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i
tenei pitihana.

7 o Oketopa, 1910.

No. 195 (1910).—Petition of HarENA Poxuty (Taoms), of Lower Hutt.

PETITIONER prays for inquiry re succession to portions of 19, Waiwhetu, and 57 and 58, Lower
Hutt.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
7th October, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 195 (1910).—Pitihana a Harexa Poruvru (THoMs), o Roa Hata.
‘B 1vor ana kia tu he uiuinga mo te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku mo etahi wahi o Nama 19,
Waiwhetu, me 57 me 58, Roa Hata.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
7 o Oketopa, 1910.

No. 339 (1910).—Petition of Awararu PARAONE.
PrTITIONER prays for an inquiry re sale of Te Huha (part of Waitakaruru No. 28 Block).
1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

1o the Government for inquiry and consideration.
7th October, 1910,
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[TrawsvATION. ]
No. 339 (1910).—Pitihana a Awarapy Paraong.

E 1xo1 ana kia tu he uiuinga mo te hokonga o Te Huha (he wahi no Waitakaruru No. 28 Poraka).
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia a kia whakaarohia ano hoki. :
7 o Oketopa, 1910.

No. 394 (1909).—Petition of ApErAHAMA MIRa and Others, of Ngatihaumia.

PerirIoNERS pray for compensation for loss of land forming part of Wainui Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for consideration. .

7th October, 1910.

_ [TransLaTION. )
No. 394 (1909).—Pitihana a APERAHANA MIrA me etahi atu, o Ngatihaumia.
E o1 ana kia utua he kapeneheihana ki a ratou mo te rironga atu o tetahi whenua he wahi no
Wainui Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitibana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.
7 o Oketopa, 1910,

No. 273 (1910).—Petition of Tiex: Prga and 39 Others, of Ngaitangihaere.

PrrITIONERS pray for a rehearing with regard to Ngamoe-Tauararaia Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

20th October, 1910.

[TransLaTION.]
No. 273 (1910).—Pitihana a Trex:r PeEra me etahi atu e toru tekau ma iwa, oNgaitangihaere.
E 1vo1 ana kia ara ano he whakawa mo Ngamoe-Tauararaia Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
20 o Oketopa, 1910.

Kararor Reserve BiLwn.

Tre Native Affairs Committee, to whom was referred the Kaiapoi Reserve Bill, has the honour to
report the Bill without any amendment.
21st October, 1910.

[TraNsLATION. ]
Pire Mo Kararor Ramvi,

Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire mo Kaiapoi Rahui, tenei ka whai
honore ki te ripoata atu i taua Pire kaore he menemana tahi.
21 o Oketopa, 1910.

Buriep DocuMENTS.

I anm directed to report that the letter attached hereto has been received from the Minister of
Public Works with reference to the Committee’s recommendation of the 25th day of August - that
4 search be made for documents and historical records under the ruins of the Par]iamentary
Buildings.

26th October; 1910.

[TrANSLATION.]
NeA Purapruks 1 TANUKUTIA,

Kvua whakahaua ahau kia ripoata ko te reta e piri nei ki tenei i tukua mai e te Minita mo nga
Mahi Nunui mo runga i te kupu tohutohu a te Komiti i puta i te 25 o nga ra o Akuhata kia
kimihia etahi Pukapuka me etahi Tuhutuhinga Korero Tawhito i raro ; nga wahi pakaru o te
Whare Paremete,

26 o Oketopa, 1910.
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No. 598 (1910).—Petition of Monika Papmva and Others, of Tuaropaki.

PuTITIONERS pray that the Taupo Totara Timber Company be directed to conform to the terms of
their lease of Pouakanui B No. 68, and other blocks.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry. :

26th October, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 598 (1910).—Pitihana a MoNiKa PAEHUA me etahi atu, o Tuaropaki.

E 1No:r ana kia whakahaungia atu te Kamupene Kani Rakau Totara o Taupo kia whakaritea e
taua Kamupene nga kupu o ta ratou riibi o Te Pouakanui B No. 68, me era atu poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia. '
26 o Oketopa, 1910.

No. 360 (1910).—Petition of Pikrwar NGARARA and Others, of Wairoa.

PrTITIONERS pray for a reinvestigation of the title to Te Rua-a-Rakaipitara Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
26th October, 1910.

[TRANSLATION.
No. 360 (1910).—Pitihana a Pikrwal NoaraRA me etahi atu, o Te Wairoa.

E 1wol ana kia tu ano he whakawakanga mo nga take paanga ki Te Rua-o-Rakaiputara Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
96 o Oketopa, 1910.

£

No. 511 (1910).—Petition of WrrEra Hoant and Others, of Tuaropaki.

PrriTioNsrs pray that the Taupo Totara Timber Company be directed to conform to the terms
of their lease of Pouakanui B No. 6B, and other blocks.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

926th October, 1910.

[TRANSLATION. |
No. 511 (1910).—Pitihana a WERETA Hoaxt me etahi atu, o Tuaropaki.

E vol ana kia whakahaungia atu te Kamupene Kani Rakau Totara o Taupo kia whakaritea e
taua Kamupene nga kupu o ta ratou riihi o Te Pouakanui B No. 68, me era atu poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiula.

26 o Oketopa, 1910.

No. 621 (1910).—Petition of Waraua Koura and Another, of Waimana.

PrriTioNERs pray for a readjustment of the subdivisions of Waiohau No. 14 Block.

I am directed to report that, as the petitioners have not exhausted their legal remedy, the
Committee has no recommendation to make.

28th October, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 621 (1910).—Pitibana a Wamnua Koura me etahi atu, o te Waimana.

E mvo1 ana kia whakatikatikaina nga wawahanga o Waiohau No. 1a Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, 1 te mea kaore ano i whakapaua e nga kai-pitihana nga
huarahi e puare ana ki a ratou i raro 1 te ture mo reira kaore kau he kupu a te Komiti mo rungsa
i tenei pitihana. »

98 o Oketopa, 1910.

No. 603 (1910).—Petition of Armra NAHONA and 2 Others, of Levin,

PrriTioNERS pray for an inquiry 7e sucession to Whareama Block, Section 394.

1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable and immediate consideration, with a view to remedial legisla-
tion this session.

98th October, 1910.
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~ [Trawsnariow.]
No. 603 (1910).—-Pitihana a ArETA NAHONA me etahi atu tokorua, o .Levin,

I 1vor ana ki tu he uiuinga mo te whakatuunga kai-riiwhi tupapaku i Whareama Poraka,
Tekiona 394.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia i nalanei tonu, i runga i te whakaaro kia hangaia mai
he rarangi ture whakaora i tenei tuunga ano o te Paremete.

28 o Oketopa, 1910.

No. 516 (1910).-—Petition of Poranr T Timirant, of Ngatimahuta.

PrriTiONER prays for a rehearing re definition of interests in Manuaitu Aotea South (or Te
Kakawa) Block.

I am directed to report that, as the petitioners have not exhausted their legal remedy, the
Committee has no recommendation to make. '

28th October, 1910.

[TransLATION.]
No. 516 (1910).—Pitihana a Poraur 18 Truiranmr, o Ngatimahuta.

E o1 ana kia ara he whakawa tuarua mo nga whakatautaunga o nga hea i Manawaitu Aotea
(ara Te Kakawa) Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano i whakapaua e nga kai-pitihana nga
huarahi e puare ana ki a ratou i raro i te ture mo reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga
1 tenei pitihana.

28 o Oketopa, 1910.

No. 368 (1910).——Petition of Kararrrana Ruru and 66 Others, of Ngati Oneone.

PrritioNgrs pray that restricted lands in Te Wainui and other blocks be maintained.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
28th October, 1910,

[TRANSLATION. ]
No. 368 (1910).—Pitihana a Kararriana Ruru me etahi atu e ono tekau ma ono, o Ngati Oneone.

E 1vor ana mo nga whenua here 1 roto 1 Te Wainui me era atu Poraka kia mau tonu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaors kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
28 o Oketopa, 1910. '

No. 604 .(1910).—Petition of Henere Kororo Tirarami, of Arowhenua.

PuTITioNER prays that restrictions may be removed from Arowhenua and Waipopo Blocks.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition.
2nd November, 1910, ‘

[TRANSLATION. ]
No. 604 (1910).—Pitihana a Hexere Kokoro TIraTAHI, o Arowhenua.

E 1vor ana kia unuhia atu nga here i runga o Arowhenua me Waipopo Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
2 o Noema, 1910..

No. €06 (1910).—Petition of Te Kuka Tr Purv and Others, of Matakana.
" PETITIONERS pray for compensation re loss of Sections 33, 34, 46, and 47, Mania Parish.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry. »
3rd November, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 606 (1910).—Pitihana a Te Kuka Te Purv me etahi atu, o Matakana. ‘
E 1vor ana kia utua he kapeneheihana ki a ratou mo te ngaromanga atu o Tekiona 33, 34, 46, me
477, Parihi o Mania. o L )
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia,
3 o0 Noema, 1910,

4—1I. 3.
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No. 605 (1910).—Petition of Kpre T Anrre and Others, of Taemaro.
PeTITIONERS pray that some land be granted to them under the Landless Natives Act
1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
3rd November, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 605 (1910).—Pitihana a Kere Ty AHERE me etahi atu, o Taemaro.
F vor ana kin karaatitia he whenua mo ratou i raro i te Ture mo nga Maori Whenua Kore.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
3 o Noema, 1910.

No. 616 (1910).—Petition of Tt Ato Povro and Another, of Te Ahitahi.

PETITIONERS pray that the original location of a reserve in the Waipuku-Patea (Stratford) Block

be adhered to .
1 am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred

to the Government for inquiry.
3rd November, 1910.

[TRANSLATION. ] : .
No. 616 (1910).—Pitihana a Tr A1o Pouto me tetahi atu, o Te Ahitahi.

E mvor ana kia whakapumautia te wahi i whakatakotoria tuatahitia hei rahui i roto i Waipuku-
Patea Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti me tuku.atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

3 o Noema, 1910.

- Rating AMENDMENT BinL.

THe Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has the honour
to report that it has carefully considered the same, and recommends that it be allowed to proceed
with the amendments as shown on the copy of the Bill annexed hereto.

4th November, 1910.

[TRANSLATION. |
PiRE WHARATIKATIKA REITITANGA.
Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire kua whakahuatia ake nei, tenei
ka ripoata, kua ata whiriwhiria e ratou taua Pire, a ki te whakaaro a te Komiti me tuku kia
whakahaerea taua Pire hui atu ki nga menemana e mau na te whakaatu i roto i te kape o te pire

e tapiri nei ki tenei ripoata.
4 o0 Noema, 1910.

No. 630 (1910).—Petition of Samuer Grees and 25 Others, of Canterbury District.

PErITIONERS pray that the Native-land laws be amended in regard to the alienation of Native lands

in the South Island.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make on this petition,

8th November, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 630 (1910).—Pitihana a SAMUBL GiBBg me etahi atu 25 o te Takiwa o Katapere.

E 1vor ana kia whakatikatikaina nga Ture Whenua Maori mo te taha ki te hokonga o nga Whenua

Maori i te motu o Te Waipounamu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.

8 o Noema, 1910,

No. 715 (19101)A—»Petition of Rewr Wrakauoro and 22 Others, of Wairoa, Hawke’s Bay.

PeriTioNERs pray for an inquiry re Whataroa Native Reserve.
I am directed to report. that the Committee has no recommendation to make on this petition.

10th November, 1910,
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» [TRANSLATION. ]
No. 715 (1910).—Pitihana a Rewr WrHakarORO me etahi atu 22, o Te Wairoa, Hanke Pei.
E 1vo1 ana kia tu he uiuinga mo Whataroa Rahui Maori. ' )
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana,
10 o Noema, 1910. P

No. 611 (1910).—DPetition of Rancrraniwma Pimama, of Oeo, Taranaki.

PrririoNzr prays for legislation to enable an appeal re succession to Hone Piliama in Mangamingi
No. 1 Block. '

[ am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration.

10th November, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 611 (1910).—Pitihana a Rancrrantwra PraaMa, o Oeo, Taranaki.
E mvor ana kia hangaia he rarangi ture kia taea ai te tuku piira mo te whakatuunga kai-riiwhi
mo Hone Pihama i Mangamingi Nama | Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia. '
10 o Noema, 1910.

No. 635 (1910).—Petition of Rancrraniwna Pruama, of Oeo, Taranaki.

Puririoner prays for legislation to enable an appeal re succession to Hone Pihama in Mangamingi
No. 1 Block.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration. ‘
11th November, 1910. B

[TraNsLATION. ]
» No. 635 (1910).—Pitihana a Rancirantwra Praama, o Oeo, Taranaki.
E 1vor ana kia hangaia he rarangi ture kia taea ai te tuku piira mo te whakatuunga kai-riiwhi
mo te paanga o Hone Pihama i Mangamingi Nama 1 Poraka. :
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
11 o Noema, 1910.

No. 435 (1909).—Petition of Koopv Eruerr and Others, of ‘Whanaa Apanui.

PrririoNers pray for a rehearing with regard to the Tunapahore Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for consideration.

15th November, 1910,

[TRANSLATION.]
No. 435 (1909).—Pitihana a Koorv Erurrt me etahi atu, o Te Whanau Apanui.
E 1vo1 ana kia ara ano he whakawa mo Tunapahore Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whiriwhiria.
15 o Noema, 1910,

No. 718 (1910).—Petition of Hernt Tieuna and 16 Others, of Mangatu.

Prrrrioners pray for an audit of the accounts of the Mangatu Block by a Government official.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

15th November, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 718 (1910).—Pitihana a Hegst TipuNA me etahi atu 16, o Mangatu.
E o1 ana kia Tirotirohia nga Kaute o Mangatu Poraka e tetahi Apiha Kawanatanga.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
15 o Noema, 1910,
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No. 439 (1910).-—Petition of Harora TE AnuNca, of Moawhango.
PrrrrioNur prays for a rehearing re succession to Hiraani te Hei in Awarua 4c¢ No. 11 Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make.on this petition.
15th November, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 439 (1910) -—Pitihana a Hakorsa T8 AHUNGA, 0 Moawhango.

E 1vo1 ana kia ara ano he whakawa mo te whakatuunga kai-riiwhi mo te paanga o Hiraani te
Hei i Te Awarua 4c No. 11 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
15 o Noema, 1910.

~ Urewera Distrior Native REsERvE AMENDMENT BiLL.
Tar Native Affairs Committee, to whom was referred the Urewera District Native Reserve Amend-

ment Bill, has the honour to report the Bill without any amendment.
15th November, 1910.

[TRANSLATION. |
Pire WaakarikATIKA T T8 Turk Ranvur Maorr o Te Takiwa o Te UREWERA.
Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire Whakatikatika i te Ture
Rahui Maori o te Takiwa o T'e Urewera, tenei ka whai honore ki te ripoata atu i taua Pire, kaore
kau he menemana.
15 o Noema, 1910.

Pourawa Narive ResErve AMENDMENT BiLL.

Tae Native Affairs Committee, to whom was referred the Poukawa Native Reserve Amendment
Bill, has the honour to report the Bill without any amendment.
17th November, 1910.

[TRANSLATION. |
Pire WuaraTigaTIKA 1 Te Turk BRamur Maori o Pourawa.
Ko te Komiti mo. nga Mea Maori, 1 tukuna nei ki a ia te Pire Whakatikatika te Ture Rahui

Maori o Poukawa, tenei ka whai honore ki te ripoata atu i taua Pire, kaore kau he menemana.
17 o Noema, 1910.

No. 418 (1910).—Petition of Mary HarereavEes, of Auckland.

PrrrrronNur prays for legislation to enable the procuring of deed to land called Uaki (Kaipara Dis-
trict).

I am directed to report that, owing to the death of the petitioner, the Lommlbtee is. unable
to proceed with the petition.

17th November, 1910.

[TRANSLATION. |
No. 418 (1910).—Pitithana a Mary HARGREAVES, o Akarana.
It 1vor ana kia hangaia he rarangi ture e ahei ai kia riro i a ia te Tiiti o tetahi whenua ko Te Uaki
te ingoa (kei te Takiwa o Kaipara).
Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kua mate te kai-pitihana, no reira e kore te
Komiti e kaha ki te whakahaere i tenei pitihana.
17 o Noema, 1910.

No. 732 (1910).—Petition of Kanuv Kargwao and 12 Others, of Waimarino.

PrriTioNERs pray for legislation to enable alteration in boundaries of Waimarino Native Reserves.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for 1mmedlate inquiry.
17th November, 1910.

[TRANSLATION.]
No. 732 (1910).—Pitihana a KAHUKAREWAO me etahi atu 12, o Waimarino.
E 1vor ana kia hangaia he rarangi ture e taea al te whakatikatika nga rohe o qumarlno Rahui
Maori.
. Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pltlhana ki
te Kawanatanga kia uiuia i naianei tonu.
17 o Noema, 1910.

o
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No. 370 (1910).—Petition of HENt TE RE1, of Otaki.
PETITIONER prays for an inquiry re the division of the Poroutawhao Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition. ' ‘ ‘
17th November, 1910.

[TraNsLATION. ]
No. 370 (1910).—Pitihana a Hent te Re1, o Otaki.
E 1vor ana kia tu he uiuinga mo te wawahanga o Poroutawhao Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
17 o Noema, 1910.

No. 454 (1909).—Petition of Tiemy Hipr and 916 Others, of Ngaitahu.

PrririoNers pray for an investigation to enable a final settlement of the claims of the Ngaitahu
Tribe with reference to the purchase of the Ngaitahu Block by Kemp in 1848.

I am directed to report that, in the opinion of the Committe, this petition should be referred
to the Government for favourable consideration, and that the minutes of the proceedings in Com-
mittee, together with the evidence taken, should be laid upon the table of the House, and be
printed. :

17th November, 1910.

[TransraTION.]
No. 454 (1909).—Pitihana a Tiemi Hipr me etahi atu 916, o Ngaitahu.

E 1vo1 ana kia tu he uininga kia ahei ai he whakaotinga tuturu pumau mo nga kereme a te Iwi
o Ngaitahu mo te taha ki te hoko o te Ngaitahu Poraka e Te Keepa i te tau 1848.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whakaarohia paitia, me nga meneti hoki o te whakahaeretanga i te aroaro
o te Komiti, hui atu hoki ki nga korero a nga kai-korero i tuhituhia, me whakatakoto ki runga
ki te Tepu o te Whare a me ta hoki ki te perehi.

17 o Noema, 1910.

No. 628 (1910).—Petition of Esruer ANN SPURRELL, of Auckland.

Peririonsr prays for an inquiry re the acquisition and transfer of Section 11, Ruataniwha Dis-
trict, Hawke’s Bay, and Waikopiro B No. 16 Block.
I am directed to report that, as the petitioner has not exhausted her legal remedies, the Com-
mittee has no recommendation to make. '
21st November, 1910.

[TraNsLATION. ]
No. 628 (1910).—Pitihana a Estrikr ANN SPURRELL, o Akarana.

E mvor ana kia tu he uiuinga mo te hokonga me te whakawhitinga o Tekiona 11, Takiwa o Rua-
taniwha, Haaki Pei, me Waikopiro B No. 16 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata, i te mea kaore ano kia whakapaua e te kai-pitihana nga
huarahi e puare ana ki a ia i raro i te ture, no reira kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i
tenei pitihana.

21 o Noema, 1910.

No. 597 (1910).—Petition of Hare Rewara and Others, of Masterton.

Prritroners pray for an inquiry re title to Te Unuunu Block.

I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred
to the Government for inquiry.

23rd November, 1910.

[TRANSLATION. ]
No. 597 (1910).—Pitihana a Harr RENATA me etahi atu, o Mahitaone.
" E 1ror ana kia tu he.uiuinga mo te Taitara o Te Unuunu Poraka.
Kua whakahaus ahsu kia ripoata, ki te whakaaro a te Komiti, me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
23 o Noema, 1910.
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TaeErMAL SpRINGS Districts BrIni.

Tue Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has the honour
to report that it has carefully considered the same, and recommends that it be allowed to proceed
with the amendments as shown on the copy of the Bill attached hereto.

23rd November, 1910.

[TraNsLATION.]
PirE Taxiwa NGAWHA.

Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire kua huaina ake nei kel te whai
honore ki te ripoata atu kua ata whiriwhiria e ratou taua Pire, me te whai kupu tohutohu atu kia
tukua taua Pire kia haere, hui atu ki nga mepnemana e mau na te whakaatu i te kape o te Pire
e piri nei ki tenei ripoata.

23 0 Noema, 1910..

Native Lanp CramMs ApsusTmMENT BInL.

Tue Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has the honour
to report that it has carefully considered the same, and recommends that it be allowed to proceed
with the amendments as shown on the copy of the Bill attached hereto.

25th November, 1910.

[TRaANSLATION.
Pire WHARARITE KrREME WHENUA MAaoRI.

Ko te Komiti mo nga Mea Maori, i tukuna nei ki a ia te Pire kua huaina ake nei kei te whai
honore ki te ripoata atu kua ata whiriwhiria e ratou taua Pire, me te whai kupu tohutohu. atu ki
tukua taua Pire kia haere, hui atu ki nga menemana e mau na te whakaatu i te kape o te Pire
e piri nei ki tenei ripoata. .

25 o Noema, 1910.

WESTLAND AND NELsSoN NATivE RESERVES AMENDMENT Binw.
Tur Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has the honour
to report that it has carefully considered the same, and that it recommends that it be not proceeded

- with this session.
29th November, 1910.

[TRANSLATION. |
Pire WHARKATIKATIEA 1 TE Ture Ramur Maori o WESTLAND ME NELSON. .
Ko te Komiti mo nga Mea Maori, 1 tukuna nei ki a ia te Pire kua huaina ake nei, tenei ka whai
honore ki te ripoata atu kua ata whiriwhiri ratou i taua Pire, me ta ratou tohutohu atu kia kaua

taua Pire e whakahaerea i tenei tuunga o te Paremete.
29 o Noema, 1910.

Srroial Reporr,

T'uE Native Affairs Committee has the honour to report that at the final meeting of the Committee,
held this afternoon, the following resolution was passed unanimously :—

‘“That the Committee desires to place on record its appreciation of the ability, courtesy, and
tact displayed by the Chairman, Mr. W. T. Jennings, at the meetings of the Committee; that
this resolution be entered on the minutes and reported to the House.”’

29th November, 1910.

[TrANSLATION. ]
RiroaTa MOTUHAKE.

Tener Te Komiti Mo Nga Mea Maori kei te whai honore ki te ripoata atu, i te Huihuinga Wha-
kamutunga o te Komiti i tu i tenei ra, paahitia ana tenel motini e whai ake nei, a kaore rawa
hoki he reo whakahe :—

‘““E hiahia ana te Komiti kia tuhituhia a ratou kupu mihi whakawhetal atu mo te kaha, te
mohio, me te ngawari hoki o te Tiamana (a Mita W. T. Tieningi) i nga huihuinga o tenei Komiti ;
me tenei motini hoki me tuhituhi ki runga ki nga meneti o te Komiti ka ripoata atu ai ki te
Whare.”’

29 o Noema, 1910.
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Finar Reporr.

I HavE the honour to report that the Native Affairs Committee held its final meeting this afternoon.

During the session the Committee held 63 meetings, and had an average attendance of 9.

The subcommittee met three times.

Including 27 brought forward from last session, the Committee had before it 101 petitions.

Of these, 94 were considered and reported upon, and the remaining 7 are held over until
next session.

The following Bills were referred to the Committee, duly considered, and reported upon :
Native Townships; Kaiapoi Reserve; Rating Amendment ; Urewera District Native Reserve Amend-
ment; Poukawa Native Reserve Amendment; Thermal Springs Districts; Native Land Claims
Adjustment ; and Westland and Nelson Native Reserves Amendment.

Also Paper 68, Regulations and Rules of Court issued under the Native Land Act, 1909.

The total number of reports submitted to the House was 106,

The Committee desires to place on record its high appreciation of the excellent work done by
the Clerk, Mr. Harris.

29th November, 1910.

[TransraTION. ]
Riroara WHAKAMUTUNGA.

Ku1 te whai honore ahau ki te ripoata i tu te huihuinga whakamutunga o te Komiti Mo Nga Mea
Maori i tenei ra.

I roto i tenei tuunga o te Paremete 63 nga huihuinga o te Komiti, a ki te aronga e rite ana
¢ iwa me te hawhe nga mema 1 tae ki ia huthuinga kotahi o te Komiti.

E toru nga huihuinga o te Komiti-raro.

Hui atu ki nga mea 27 i toe mai i tera tuunga o te Paremete, 101 nga pitihana i takoto ki
te aroaro o te Komiti.

I roto o ena, 94 nga mea i whiriwhiria a 1 ripoatatia hoki, a ko nga mea 7 e toe ana kua
waihotia atu mo tenei tuunga o te Paremete ¢ haeremai nei.

Ko nga Pire e whai ake rei i tukua mai ki te Komiti, a ata whiriwhiria ana ripoatatia ana
hoki, ara: Taone Maori; Kaiapoi Rahui; Whakatikatika Reititanga; Whakatikatika i te Ture
Rahui Maori o te Takiwa o te Urewera ; Whakatikatika i te Ture Rahul Maori o Poukawa ; Takiwa
Ngawha ; Whakarite Kereme Whenua Maori; me te Pire Whakatikatika i te Ture Rahui Maori
o Westland me Nelson.

Me te Pukapuka 68. Nga Rekureihana me nga Ruuri o te Kooti 1 whakaputaina i raro i te
Ture Whenua Maori, 1909,

Hui katoa nga ripoata i tukua atu ki te Whare 106.

E hiahia ana te Komiti kia tuhituhia he tino kupu mihi ma ratou mo te pai rawa me te kaha
o te Karaka (o Mr. Harris) ki te whakahaere 1 ana mahi.

29 o Noema, 1910.

SCcHEDULE oF PETITIONS HELD OVER UNTIL NEXT SESSION.
(RaRANGI 0 N@A PITIHANA KUA WATHOTIA ATU MO TE TEEHANA B HARRE MAI NEL.)

]

No. Petitioner’s Name. Name of Block.
(Nama.) (Ingoa o te Kai-pitihana.) (Ingoa o te Poraka.)

33/10 | Hira Hoekau and 3 others .. .. .. .. | Okahuatiu (or Te Aroha).
687/10 | Taare Mete and 134 others .. L. . .. | Waikokopu Reserve.
713/10 | Teira Ranginui and 43 others .. .. .. .. | Waikokopu Reserve.
727/10 | Hon. Wi Pere and 3 others .. .. .. .. | Wi Pere Trust.
754/10 | Tinomana Ariki and another .. .. . .. | Rarotonga.
762/10 | Hetekia te Kani Pere .. .. .. .. .. | Okahuatiu No. 1a.
763/10 | Mita Haane and 11 others .. .. .. .. | Te Marangairoa No. 1a.

Approximate Cost of Puper.—Preparation, not given; printing (1,400 copies), £14.

By Authority : Joan Mackay, Government Printer, Wellington.——1910.
Price 9d.]
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